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В преподавании русского языка как иностранного (РКИ) на продвинутом этапе важное место 
занимает изучение функциональных стилей речи. Обратим внимание, что цель изучения РКИ на первой 
ступени высшего образования – обеспечить овладение иностранными студентами русским языком как 
средством межкультурного, межличностного и профессионального взаимодействия в социально-
культурной, официально-деловой, профессиональной и повседневной сферах общения. Это 
предусматривает формирование у обучающихся комплекса языковых компетенций, необходимых для 
продуцирования собственной речи (текстов) в пределах различных стилей. Поэтому у студентов 
необходимо выработать понимание функциональной разновидности современного русского языка, они 
должны хорошо знать специфику стилей речи, их языковое оформление. Это важно для успешной 
коммуникации обучающихся в различных сферах человеческой деятельности. 

К примеру, учебной программой по дисциплине «Русский язык как иностранный», действующей на 
данный момент в Белорусском государственном университете информатики и радиоэлектроники, тема 
«Функциональные стили современного русского языка» изучается в начале 3-го семестра, т. е. на 2-м 
курсе. Тут рассматриваются системные черты функциональных стилей (разговорно-обиходного, 
официально-делового, научного, газетно-публицистического, художественного), их сфера применения, 
особенности, языковые средства. Даётся стилистически дифференцированное осмысление критериев 
культуры речи и речевого общения. Однако мы считаем, что в пределах данной учебной темы 
необходимо рассмотреть и такой важный вопрос, как наличие изменений в функциональных 
разновидностях языка, вызванных динамическими сдвигами в социокультурной среде, а также 
коммуникативными потребностями современного общества. Остановимся подробнее на этом. 

При изучении понятия стиля речи и стилистической дифференциации, необходимо рассказать 
студентам, что в системе стилей любого современного языка (не только русского) наблюдаются 
качественные изменения. Например, в официально-деловом стиле сейчас отмечается усложнение жанровой 
организации, обогащение состава лексических и синтаксических средств за счёт внутренних ресурсов и 
заимствований, связанных в первую очередь с процессами международной унификации деловой 
терминологии, развитием системы деловых клише и т. п. Определенные изменения претерпевает и газетно-
публицистический стиль, утративший прежде всего функцию идеологического воздействия. Происходит 
процесс своеобразного сращения публицистического стиля с языком СМИ. Художественный стиль 
столкнулся с проблемой массовой культуры, которая в определённой степени изменила принципы отбора 
языковых средств. Кроме того, отмечается экспансия разговорного стиля: его средства сейчас проникают во 
все функциональные разновидности языка. Научный стиль остался наиболее консервативным. Но и в нём, 
однако, наблюдаются изменения, связанные с усилением субъективного начала. 

Однако вместе с тем, что наблюдаются изменения в 5-и традиционных стилях языка (разговорно-
обиходный, официально-деловой, научный, газетно-публицистический, художественный), могут 
возникать и новые стилевые разновидности. Например, в системе функциональных стилей современного 
русского языка сейчас можно наблюдать такие стили, как конфессиональный, рекламный, стиль 
интернет-изданий. Они пока что не включаются в традиционную функциональную стилистику, вместе с 
тем играют значительную роль в жизни современного общества.  

Конфессиональный, или церковный стиль, обслуживает сферу религиозной жизни общества. 
Необходимо отметить, что этот стиль прежде всего связан с христианским религиозным мировоззрением. 
В основном учёные связывают его появление с попытками перевода на русский язык знаковых для 
христианства церковных книг. Студенты изучали философию, должны разбираться в мировых культурах 
и религиях, поэтому церковные книги им знакомы, в первую очередь «Библия». Можно обратить 
внимание обучающихся, что исследователи языка определяют близость конфессионального стиля к 
художественному и публицистическому, называют такие его особенности, как книжная риторичность, 
диалогичность (во время молитвы человек ведёт разговор с Богом, а также священник общается с Богом 
и с верующими), субъективизм, использование внеязыковых средств и др. [1, с. 80]. 

Ещё одной новой функциональной разновидностью языка, на существовании которой настаивает 

ряд учёных, является рекламный стиль. Так, исследователь И. А. Имшинецкая, которая последовательно 
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отстаивает статус рекламы как функционального стиля, отмечает: «реклама предполагает осуществление 

ментальных процессов, которые не сводятся к тем видам духовной социокультурной деятельности и 

соотносимы с привычными формами общественного сознания (наукой, политической идеологией, правом 

и др.). Именно маркетинговая деятельность объективируется в рекламных текстах, определяя их стилевое 

своеобразие на содержательном и собственно речевом уровнях» [2, с. 132].  

Действительно, язык рекламы многогранен. Рекламный текст строится с использованием всех 

известных языковых средств. Там могут успешно совмещаться разговорный, научный, публицистический 

и художественный стили. Вместе с тем, наиболее близок рекламный стиль к публицистике, однако от неё 

он отличаются и содержанием, и функцией: в публицистике обсуждается общественно значимое событие, 

в рекламе демонстрируется товар или услуга; в публицистике одинаково важны как информативная, так и 

функция воздействия, в рекламе главную роль играет функция воздействия, поскольку основным 

является не сообщение информации, а побуждение к действию [3, с. 18]. 

Разнообразие языковых средств и приёмов, используемых в современной рекламе, позволяет 

учёным сегодня говорит о существовании отдельного функционального стиля. Он прежде всего 

определяется лаконичностью, опосредованностью, информативной насыщенностью, броскостью и 

способностью к убеждению, определённой манипулятивностью, выразительностью и др. 

Отдельно можно говорить о существовании так называемого стиля интернет-изданий, поскольку для 

текстов, функционирующих в Интернете, свойственны отличительные признаки. Во-первых, они 

определяются глобализацией (распространяются фактически во всем мире); во-вторых, в них широко 

используются возможности мультимедиа, т. е. текст может объединяться с изображением и образом; в-

третьих, интернет-тексты определяет интерактивность, т. е., в отличие от традиционных СМИ, для интернет-

дискурса характерна активная двусторонняя связь между коммуникатором и реципиентом, который сам в 

любой момент становится коммуникатором. Все это даёт основания выделить отдельный функциональный 

стиль интернет-изданий, отличающийся особенностями использования языковых средств в сети.  

Таким образом, любой язык постоянно активно развивается, осваивает новые сферы 

функционирования, а в стилистической системе наблюдаются изменения. Поэтому на занятиях РКИ 

рекомендуется познакомить студентов с данной информацией. Что касается практических заданий, 

которые помогут закрепить изученный материал, то мы предлагаем, к примеру, использовать различные 

задания на рекламные тексты. Ниже представляем подобное задание, включённое в пособие 

«Продолжаем изучать русский язык», предназначенное для студентов 3-го курса БГУИР [4, с. 40]. 

Прочитайте рекламные тексты 1–5, используя слова, данные в скобках, в нужной форме. 

Объясните, почему вы (не) хотите купить тот или иной гаджет, оценив его с точки зрения полезности, 

простоты и стоимости. Придумайте свой гаджет и напишите текст рекламы к нему.  

Текст 1. Чудо-зонт с (подсветка). Цена – 47 рублей. Одно нажатие кнопки – и трость зонта 

(загореться) мягким светом. Теперь даже самой тёмной ночью, в самый непроглядный туман вы 

сможете рассмотреть (дорога), к тому же вас легко сможет увидеть водитель (машина), если вы 

(идти) по обочине. Благодаря (качественный) материалу зонта вы не (промокнуть), а мягкий свет 

(помочь) вам не заблудиться в темноте и спокойно вернуться в родной дом! 

Текст 2. Пять устройств в (один) ручке. Цена – 23 рубля. Этот высокотехнологичный гаджет 

объединяет в себе несколько (функция). (Повернуть) круг на ручке в одну сторону – и вы (получить) 

шариковую ручку, (повернуть) его в другую сторону – и у вас в руках стилус, пригодный для (пользование) 

смартфоном. (Нажать) (верхний) кнопку для включения лазерного указателя, (нажать) (нижний) 

кнопку для включения фонарика, который может гореть как белым, так и ультрафиолетовым (свет). 

Текст 3. Изменитель голоса. Цена – 40 рублей. Вам нравится баловаться и разыгрывать (друзья) и 

(коллеги)? Обожаете шутки и приколы? (Представлять) вашему вниманию (стильный) изменитель 

голоса из (прозрачный) (фиолетовый) пластика с удобной эргономичной (ручка). При помощи 

переключателя вы (мочь) создавать множество (комбинации) изменённого голоса – поверьте, с этой 

(милый) игрушкой вас не (узнать) никто! 

Текст 4. Самоперемешивающая кружка. Цена – 25 рублей. Нет больше (остатки) сахара на (дно)! 

Нет больше (немытый) ложек! Просто (нажать) кнопку на ручке, и кружка сама (перемешать) всё, 

что вы в неё (налить) или (положить). 

Текст 5. USB-точилка. Цена – 22 (рубль). USB-точилка (выглядеть) стильно, (оборудованный) 

остро наточенными лезвиями, которые не (тупиться). Во время (работа) точилки (включаться) яркая 

светодиодная (подсветка) синего (цвет). Работает точилка от USB-порта или трёх (батарейка) АА. 

Прозрачная стенка точилки (позволять) отслеживать наполненность отсека для (стружка). Карандаш 

точится в течение (несколько) секунд, результат – отлично (заточенный) грифель.  
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ОСОБЕННОСТИ ПРОМЫШЛЕННЫХ УРБАНОНИМИЧЕСКИХ СОКРАЩЕНИЙ 
 

Аннотация. В работе рассматриваются сокращения в лингвистическом ландшафте города на примере 

Челябинска. Рассмотрены универсальные и уникальные типы сокращений. Приводятся тематические, 

семантические и структурные классификации урбанонимических сокращений, выявляются причины их 

возникновения и особенности функционирования. Авторы приходят к выводу о преобладании в челябинском 

урболекте «промышленных» аббревиатур, для которых характерно расширение их лексического значения при 

сохранении в большинстве случаев положительной коннотации сокращенного названия промышленного 

предприятия, употребляющегося в качестве названия целого района, а также возникновение снижено-

разговорного значения у сокращенных народных названий частей города.  

Ключевые слова: урболект; сокращенное название; промышленная аббревиатура. 
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